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Instrucciones del Manual para el Voluntario

1. Por favor mantenga y lea el manual. Documentos/actualizaciones adicionales 
serán proporcionados mas adelante.

2. Siéntase libre de tomar notas y hacer preguntas….esta es su copia.
3. Entienda los acrónimos definidos en la pagina 7.
4. Referencias a la lista de roles del voluntario en la pagina 9 y a aquellos que le 

interesen.
5. Revise los requisitos del entrenamiento en la pagina 10 y complete su 

entrenamiento lo mas rápido posible –  anuncios de entrenamiento adicional se 
enviaran por correo electrónico o estarán disponibles en el sitio de Internet 
www.westtexasmrc.org.

6. Conozca el “Código de Conducta del Voluntario” en la pagina 16. 
7. Sus copias del acuerdo firmadas durante la orientación están en las páginas 17-25. 

Quédese con esas copias adentro de su manual para referencia fácil.

A. HIPPA Acuerdo de Confidencialidad    p. 18-21
B. Acuerdo de Confidencialidad del Voluntario                        p. 22-23
C. Liberación de Información Confidencial                              p. 24
D. Responsabilidad Legal de Riesgos y Protección del Voluntario      p. 25
E. Declaración/Acuerdo del voluntario                              p. 26

Gracias al Cuerpo de Reserva Medica del Condado de Dallas y al Cuerpo 
Ciudadano de South Plains/Cuerpo de Reserva Medical por compartir sus 
manuales y procesos para la adaptación como el Cuerpo de Reserva Medica del 
Oeste de Tejas trabaja.

http://www.westtexasmrc.org/
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Misión

La misión del Cuerpo de Reserva Medica del Oeste de Tejas es mejorar las capacidades 
de respuesta regional en caso de emergencias, desastres o brote de enfermedades 
proporcionando una respuesta coordinada usando voluntarios reclutados localmente en el 
área medical, salud mental, salud publica y apoyo medico. Los voluntarios del Cuerpo de 
Reserva Medica también trabajaran para mejorar la salud en general, preparación y el 
bienestar de la región. 

Goles
 Identificar, entrenar y certificar voluntarios para ayudar en respuesta a un desastre, 

incluyendo naturales o creados por el hombre (incluyendo terrorismo biológico).
 Utilizar miembros del MRC para educar a la comunidad en la preparación de ataques 

terroristas y eventos naturales (desastre natural, influenza pandémica, etc.)

Área Geográfica
El área geográfica a cubrir incluyen los condados de El Paso, Hudspeth y Culbertson en 
Tejas. Un trabajo colaborativo con el Cuerpo de Reserva Medica del Sur de Nuevo 
México también es planeado. Futuros enlaces con Juárez, México serán analizados como 
otra propuesta regional. El censo de esta área es mas de 745, 948. El área geográfica 
incluye una gran comunidad en la frontera metropolitana as como algunas áreas rurales. 
Juárez, México esta localizada al otro lado del río. 
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Antecedentes
El Cuerpo de la Reserva Medica del Oeste de Tejas (West Texas MRC) ha sido aprobado 
y oficialmente registrado (6 de Noviembre del 2006) por medio del Programa del Cuerpo 
de la Reserva Medica, La Oficina del Cirujano General. Es también reconocida como 
parte de la iniciativa del Cuerpo de Libertad de la Casa Blanca de los Estados Unidos y 
del Cuerpo Ciudadano del Departamento de Seguridad Nacional. Aunque es registrado 
como el Cuerpo de Reserva Medica del Oeste de Tejas, la intención a largo plazo del 
grupo de trabajo es formar una colaboración con el Cuerpo de Reserva Médica del Sur de 
Nuevo México.

Fundamentos para el Establecimiento del Cuerpo de Reserva Médica del Oeste de 
Tejas
Durante los eventos del huracán en el 2005, El Paso recibió evacuados de los huracanes 
Katrina y Rita y de la inundación por la “Tormenta 2006” en El Paso y el Sur de Nuevo 
México, es aparente que necesitamos planear para satisfacer nuestras necesidades 
regionales. Si nuestra comunidad fuera afectada por un ataque terrorista o una pandemia 
de enfermedad que afecte a cientos de personas, el cuerpo de reserva ayudaría a atender 
esas necesidades medicas que agobiarían nuestra habilidad tradicional para responder y 
proveer cuidados. 

Historia Organizacional
 Aprobación de la unidad en Noviembre del 2006
 Información distribuida en folletos y hojas de interés. (Mas de 70 

fueron recibidas!)
 Reuniones con agencias gubernamentales, comunitarias y 

profesionales son realizadas. El propósito de estas reuniones es generar 
apoyo y futuras relaciones mientras el Cuerpo de la Reserva Medical 
se desarrolla. 

 Reuniones con el comité de dirección para desarrollar guías y 
procedimientos son realizadas.

 Miembros están participando en las actividades de la Región VI del 
Cuerpo de la Reserva Medica (ex. Llamadas en conferencia).

 Permiso recibido para utilizar el logo de MRC.
 Sitio de Internet creado en www.westtexasmrc.org.
 Información de la unidad de MRC esta disponible en la pagina 

nacional www.medicalreservecorps.gov.

http://www.westtexasmrc.org/
http://www.medicalreservecorps.gov/
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 En colaboración con United Way, Far West Texas y el Consejo 
Regional del Trauma del Sur de Nuevo México, recibimos un subsidio 
por parte de Americorps/Subsidio listo para la preparación en caso de 
desastre. Este ayudara a proveer dos trabajadores del Americorps por 
10 meses, un trabajador comunitario y un especialista en información. 

 Un subsidio proporcionado por  La Asociación Nacional de los 
Funcionarios de la Salud del Condado y de la Ciudad (NACCHO) fue 
recibido para capacitación el Abril del 2007 (1 año).

 El coordinador del MRC asistió a la Conferencia de Liderazgo y 
Entrenamiento Nacional en Abril del 2007 con un estipendia 
reconocido por NACCHO.
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Plan Operacional y Estratégico
 Colectar formas de interés para el voluntario……........Septiembre 2006 y en curso
 Inicio y mantenimiento de comunicación electrónica……...Mayo 2006 y en curso
 Desarrollar un manual de proceso inicial y manual del voluntario…….Mayo 2007
 Inicia inscripción y entrenamiento de los miembros nuevos por medio de 

(www.mrc.train.org).............................................................................Mayo 2007
 Junta con organizaciones colaboradoras para establecer asociaciones...…en curso
 Iniciación de licencias para los solicitantes...…...................Junio 2007 y en curso
 Junta Regional del MRC………………..………………………………Junio 2007
 Iniciación de subcomités para planear prioridades……...…………………en curso  

o Entrenamiento, Asuntos de Responsabilidad, Educación a la Comunidad, 
Mercadotecnia y Relaciones Publicas,  Páginas de Internet y Bases de 
Datos, etc.)

 Compra “Go Kits” para miembros activos………………..……………..Julio 2007
 Participación en los ejercicios de el entrenamiento………………………..en curso

Apoyo a Individuos/Organizaciónes
Cartas de apoyo para el Cuerpo de Reserva Medica se han recibido por parte del Concilio 
del Gobierno de Rio Grande, Oficina del Sheriff de el Condado de El Paso, La Comisión 
de Salud Oral de El Paso, Cruz Roja Americana – El Paso y el Representante de los 
Estados Unidos Silvestre Reyes. Apoyo organizacional (por medio de la participación del 
personal y otras actividades) es proporcionado por la Oficina de Manejo de Emergencias 
del Condado de El Paso, El Distrito de Salud y Ambiente del Condado de El Paso, Oeste 
de Tejas y El Consejo Regional del Trauma del Sur de Nuevo México, Sistema de 
Emergencia Medica Metropolitana, Servicios de Emergencia Medical/Departamento de 
Bomberos de El Paso, El Colegio Comunitario de El Paso, La Universidad Texas Tech –
Campus El Paso. Ayuda adicional de los hospitales en el área, colegios/universidades, y 
otras organizaciones profesionales y el gobierno están en curso para terminación.   

http://www.mrc.train.org)/
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El Cuerpo Medico de la Reserva del Oeste de Tejas

(Credentials Verification, General Oversight,
 Recruitment, Grant Project Oversight, Planning, Evaluation

MRC Coordinator
EOM Director
WT&SNMRAC Director
EPCCHED Representative
EMS Medical Director
Subcommittee Chairs
Liaison: Southern NM MRC

Comite de 
Conduccion
del MRC del 

Oeste 

Subcomité:
Coordinación de 

sitio para
refugios y cuidado 

alternativo

Subcomité:
Ejercicio de 
educación y

entrenamiento
professional

Reclutamiento 
de subcomité

Subcomité:
Desarrollo de 
recursos/becas

Subcomité:
Educación para la

comunidad

Subcomité:
Descuido de 

medico,
Protocolos 

médicos

Director del 
internet

Apoyo 
Administrativo                         

AmeriCorps 
Worker:
Base de 

información de 
datos técnicos                                                                              

AmeriCorps 
Worker:
Alcance 

comunitario   

Subcomité:
Comité de 

integración de 
voluntarios
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Glosario

CDC - Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades 

HazMat - materiales peligrosos

ICS - Sistema de Orden de Incidente (Incident Command System) es un método 
organizado de ordenar y controlar recursos y las agencias implicadas a responder a una 
emergencia para asegurar coordinación y planificación efectiva en el proceso de la 
respuesta de una emergencia.

MRC – El Cuerpo Medico de Reserva (Medical Reserve Corps) es un componente 
especializado del Cuerpo de Ciudadano, una red nacional de voluntarios dedicados a 
asegurar la seguridad de pueblo de origen. La misión del Cuerpo Medico de la Reserva es 
de ayudar a la comunidad local durante una emergencia de salud pública proporcionando 
una respuesta rápida, coordinada y específica usando voluntarios localmente reclutados 
en el área médica, salud mental y salud publica apropiadamente entrenados en los 
métodos mas recientes en caso de emergencia.

POD -Punto de Entrega (Point of Delivery) es un dispensario grande diseñado para 
permitir la agencia de salud pública a administrar rápidamente vacunaciones o distribuir  
medicinas a la población civil.

SNS – La Reserva Nacional Estratégica (Strategic National Stockpile) tiene grandes 
cantidades de medicina y suministros médicos para proteger al público Americano si hay 
una emergencia de salud pública (ataque terrorista, estallido de gripe, inundaciones, y 
terremotos) en caso de que se terminen.

NIMS - El Sistema de Manejo Nacional del Incidente, es un sistema completo que 
mejora las operaciones tribales y locales de respuesta por uso del Sistema de Orden de 
Incidente (ICS), y la aplicación de medidas estandardizadas de procedimientos y 
preparación. Promueve el desarrollo del mecanismo ínter jurisdiccional, a todo el estado e 
interestatal regional para coordinar la respuesta y obtener ayuda durante un incidente de 
gran complejidad. El cumplimiento normativo de NIMS debe ser considerado y debe ser 
emprendido como un esfuerzo por toda la comunidad. El beneficio de NIMS es muy 
evidente a nivel local, cuando una comunidad en total se prepara para una respuesta 
integrada a un incidente.
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¿Que es el Cuerpo de Reserva Medica (MRC)?

El Cuerpo de Reserva Medica o MRC, es un componente especializado del 
Cuerpo Ciudadanos, una cadena nacional de voluntarios dedicados a asegurar la 
seguridad de la ciudad. El Cuerpo Ciudadano, junto con AmeriCorps, Senior Corps y 
Peace Corps, todos son parte de el Cuerpo de Libertad del Presidente el cual promueve el 
voluntariado y servicio en toda la nación.

El Cuerpo de Reserva Medica trabaja bajo la Oficina del Cirujano General de los 
Estados Unidos. La organización fue descubierta durante el Estado de Unión del 
Presidente Bush en el 2002, en el cual pidió a todos los Americanos a ser voluntarios y 
ayudar a su país. El rol principal de la unidad local de MRC es suplementar el sistema de 
respuesta en caso de emergencia en los lugares establecidos. 

Cuerpo de Libertad de los Estados Unidos

AmeriCorps Peace Corps Citizen Corps Senior Corps

Cuerpo de Reserva Medica
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¿En que rol puedes participar en el Cuerpo de 
Reserva Medica?

Mientras que los servicios proporcionados por las unidades del Cuerpo de 
Reserva Medica alrededor de la nación pueden variar, muchos han acordado en ayudar a 
dos asuntos críticos de el Departamento de Seguridad: 1) asegurar el aumento en 
capacitación medica que consiste en la habilidad de conocer las necesidad de contar con 
un grupo abundante de trabajadores en el área medica durante emergencias de salud 
publica, y 2) apoyar el desarrollo y la repartición de medicamentos de emergencia de la 
Reserva Nacional Estratégica (SNS). 

El Cuerpo de Reserva Medica del Oeste de Tejas necesita voluntarios para cubrir 
estas responsabilidades. Voluntarios con y sin experiencia médica son animados a enviar 
sus aplicaciones. Abajo encontrara una lista con las oportunidades para voluntarios para 
aquellas personas que se unan a Cuerpo de Reserva del Oeste de Tejas. 

Posibles Roles del Voluntarios en un Lugar de Punto de Entrega
Cualquier rol del Gerente puede ser apoyado por el rol de un Coordinador o Técnico.

Cualquier rol del Coordinador puede ser apoyado por el rol de un Técnico

Roles Médicos:

�v���*�H�U�H�Q�W�H���G�H���&�O�L�Q�L�F�D            �v���7�p�F�Q�L�F�R���H�Q���$�Q�i�O�L�V�L�V���5�H�S�D�U�W�L�F�L�R�Q               �v���7�p�F�Q�L�F�R���H�Q���0�D�Q�H�M�R���G�H���&�U�L�V�L�V��
�v���&�R�R�U�G�L�Q�D�G�R�U���G�H���7�U�L�D�M�H�v���&�R�R�U�G�L�Q�D�G�R�U���G�H���5�H�S�D�U�W�L�F�L�R�Q���9�D�F�X�Q�D�F�L�R�Q   �vTécnico en Educación
�v�7�p�F�Q�L�F�R���G�H���7�U�L�D�M�H�v���&�R�Q�V�X�O�W�D���0�H�G�L�F�D������������������������������                             �v���&�X�L�G�D�G�R���'�L�U�H�F�W�R���G�H�O���3�D�F�L�H�Q�W�H

Non-Médical Roles:

�v���'�L�U�H�F�W�R�U���G�H���3�X�Q�W�R���G�H���(�Q�W�U�D�G�D�v���&�R�R�U�G�L�Q�D�G�R�U���G�H���'�R�F�X�P�H�Q�W�D�F�L�y�Q      �v���*�H�U�H�Q�W�H���G�H��
Administración 
�v���*�H�U�H�Q�W�H���G�H���6�H�J�X�U�L�G�D�G�v���7�p�F�Q�L�F�R���H�Q���7�U�D�G�X�F�F�L�y�Q�������������������������������������������������������v Corredor
�v���*�H�U�H�Q�W�H���G�H���)�D�F�L�O�L�G�D�G�H�V�v���*�H�U�H�Q�W�H���G�H���&�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�y�Q�H�V���H

          Información Tecnológica                      �v���&�R�Q�W�U�R�O���G�H�O���3�X�E�O�L�F�R
�v���7�p�F�Q�L�F�R���H�Q���&�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q            �v���6�H�J�X�U�L�G�D�G���������������������������������������������������������������������������������������������v���&�R�Q�W�U�R�O���G�H���,�Q�Y�H�Qtario
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¿Como Voluntario del Cuerpo de Reserva Médica, 
cual es el entrenamiento requerido?

Orientación para Voluntarios – presenta a los voluntarios al Cuerpo de Reserva Medica del 
Oeste de Tejas, el plan local de respuesta en caso de desastre y otros recursos comunitarios.

Además de la orientación, se ofrecerán cursos en todo el año de educación continua para 
todos los voluntarios interesados. Estos cursis pueden incluir, pero no son limitados a:

 Ayuda Básica en Caso de Desastre
 Ayuda Común en Caso de Desastre
 Sesiones de entrenamiento de satélite ofrecidas por agencias nacionales y estatales de 

preparación en caso de emergencia.
 Cursos de entrenamiento por Internet en preparación en caso de emergencia
 Otros entrenamientos en caso de emergencia ofrecidos en Oeste de Texas MRC por 

organizaciones locales, regionales y estatales. 

Se le pide a los voluntarios inscribirse en www.mrc.train.org. Esta página apoyada nacionalmente 
(creada junto con la Fundación de Salud Publica) pedirá información personal y profesional. Por 
favor asegúrese de seleccionar la organización como El Cuerpo de Reserva del Oeste de Tejas! Si 
usted ya completo el entrenamiento de preparación en caso de desastre, inclúyalo en su portafolio. 
El sitio provee un método para obtener los entrenamientos por medio de la página de Internet así 
como agregar otros entrenamientos. El uso de este sitio permitirá futura comunicación así como 
ayudar a nuestra Unidad en monitorear la educación. (Nota: Si usted es miembro de TX TRAIN, 
no hay necesidad de crear una segunda cuenta. Seleccione “My Account”. Seleccione la pestaña 
“Groups” y seleccione “Edit”). 

1. Inscríbase  a los cursos del entrenamiento obligatorio por medio de MRCTrain 
(www.mrc.train.org): IS100 Introducción al Sistema de Comando de Incidentes y 
IS700 Sistema Nacional de Manejo de Incidentes si usted no ha completo estos por 
medio de otra agencia. Estos son cursos GRATIS preparados por FEMA. Y usted recibirá 
un certificado de terminación. Nota: Existen muchos, muchos otros buenos cursos 
disponibles en este sitio--- gratis! Si usted se inscribe a los cursos por medio de la página 
de MRCTrain, su participación y terminación del curso será monitoreado por usted (y por 
el Oeste de Tejas MRC!)

2. Si usted no ha hecho esto, revise las siguientes paginas de Internet para mas información:
 www.redcross.org/flash/course01/v01 y revise el curso de ARC Introducción al Desastre 

para ayuda personal y planeación en caso de desastre familiar. 
 http://training.fema.gov/EMIWeb/IS/is22asp complete: “¿Estas Listo? Una Guía de 

Preparación para el Ciudadano.”
 www.medicalreservecorps.gov para múltiples referencias. Específicamente revise las 

Competencias del Cuerpo de Reserva Médica de Abril del 2007.
 www.citizencorps.gov/cert para información acerca del programa de Citizencorps.

Los requisitos del entrenamiento cambiaran mientras el currículo sea estandarizado basado 
en las Competencias del MRC de Abril del 2007, descripciones/roles de trabajos específicos 
son establecidos y el Subcomité del Cuerpo de Reserva del Oeste de Tejas hace 
recomendaciones acerca de los entrenamientos requeridos para voluntarios en los diferentes 
roles. 

http://www.mrc.train.org/
http://www.redcross.org/flash/course01/v01
http://training.fema.gov/EMIWeb/IS/is22asp
http://www.medicalreservecorps.gov/
http://www.citizencorps.gov/cert
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Sistema de Respuesta de Emergencia
¿Cual es el Sistema de Orden de Incidentes?

Los continuos incendios fuera de control en California dieron paso a FIRESCOPE: 
Recursos Organizados de Antiincendios en California para Emergencias Potenciales, para 
investigar problemas relacionados con el manejo de incidentes. Algunas de las conclusiones de 
FIRESCOPE, junto con cuestiones ocurridas durante los ataques del 11 de Septiembre, 
remarcaron la necesidad de un sistema de manejo de varios incidentes para tratar asuntos 
relacionados con desastres. Estos tres asuntos son compuestos por organización, comunicaciones 
e identificación de recursos. La Dirección Presidencial del Departamento de Seguridad (HSPD-5) 
ordeno el uso del Sistema de Orden de Incidentes (ICS), para prevenir, preparase, responder, y 
recuperarse de ataques terroristas, desastres mayores y entre otras emergencias. ICS proporciona 
un método organizado de comando y control de recursos y agencias involucrados en respuestas en 
caso de emergencias. Es el sistema de respuesta de emergencia usado en el Oeste de Tejas. 

Los elementos básicos de ICS incluyen:
 Manejo por medio de objetivos
 Terminología común
 Unidad y cadena de comando
 Organización flexible
 Tramo de control
 Contabilidad personal
 Comunicaciones integras
 Manejo de recursos

   Comando

       ICS

Control Coordinación
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La estructura del ICS consiste en 5 áreas de responsabilidad funcional:

Comando = Responsabilidad general
Operaciones = Llevar a cabo el plan
Planeacion = Planear, determinar otras opciones
Logística = Apoyo, provisiones/personal necesario
Finanzas/Administración = Mantener records, monitorear costos

ICS es usado en situaciones que incluyen:
 Desastres Naturales – inundaciones, huracanes y tornados
 Desastres Tecnológicos – terrorismo, choques de avión, incidentes con materiales 

peligrosos
 Eventos Mayores – conferencias, conciertos, campañas de vacunación

Algunos ejemplos en aplicaciones de salud pública del ICS incluyen brotes de 
enfermedades (como SARS, meningitis, Virus del Nilo) y emergencias medicas 
(como Ántrax y otros desastres masivos). El uso de ICS es la llave en el 
establecimiento de medidas de control de enfermedades, comunicaciones con el 
público y las operaciones del Punto de Entrega en situaciones de emergencia de salud 
pública. 

Comando de Incidente

 PIO

Vinculo

Operaciones Planeacion Logística Finazas/Admin.

Oficial de 
Seguridad
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Cuerpo de Reserva Medica
&

Respuesta en Emergencia

¿Que papel juega el MRC en respuesta de una 
emergencia?

Como mencionó previamente el MRC existe para suplementar sistemas existentes 
de respuesta de emergencia proporcionando el personal calificado, entrenado y médico, 
durante una situación de la emergencia. Sin embargo, el MRC no esta implicado en 
responder a cualquier situación de  emergencia en el Oeste de Tejas. El MRC es 
activado en situaciones de emergencia en salud publica y sólo cuando se pregunta por el 
Coordinador de Operaciones de Emergencia para suplementar sistemas existentes de 
respuesta.

Es importante que los voluntarios de MRC entiendan:

 Es posible que haya "caos organizado" en el Punto de Entrega. Primero 
contestadores valoran y evalúan la situación y los voluntarios no pueden 
ser llamados inmediatamente para planificar...quede tranquilo.

 Si una agencia que responde llama y usted no puede ser alcanzado, usted 
será saltado para planificar. Usted puede volver a llamar.

 La naturaleza de un acontecimiento puede dedicar la respuesta, 
significando que los voluntarios de MRC deben ser flexible para encontrar 
las demandas del día.

 Durante una situación de la emergencia, los recursos y el personal pueden 
escasear. Todos deben estar dispuestos a echar una mano y hacer cualquier 
toma para conseguir el trabajo hecho.

 Como un voluntario, usted debe ser autosuficiente; proporcionando su 
propio transporte, agua, comida, y otras necesidades.

 Ciertos acontecimientos tienen las respuestas específicas, tal como el 
despliegue de SNS y apertura de PODs, mientras otros acontecimientos 
pueden requerir más planeando antes un sistema de respuesta es puesto en 
el lugar.
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¿Que es un sitio de  Punto de Entrega (POD)?

Durante una crisis de salud pública la velocidad con que la medicina es distribuida 
al público es relacionado directamente para prevenir enfermedades y salvar vidas.

Un caso: el 24 de Octubre del 2001, los trabajadores del correo postal de los Estados Unidos 
fueron expuestos a contraer ántrax, por esto mismo junto con la opinión del CDC, se recomendó 
iniciar un profilaxis de ántrax en los centros de distribución del correo en varias locaciones 
incluyendo la ciudad de Nueva York. Dentro de las siguientes 18 horas, la Oficina de Preparación 
en caso de Emergencia y los equipos formados para asistencia medical se han reunido en el 
sótano del centro de proceso de correo James Farley en el centro de Manhattan para tomar 
pruebas a los trabajadores del correo postal y distribuir medicamentos por parte del la Reserva 
Nacional Estratégica (SNS). Después de un periodo de 68 horas, 7,076 pacientes fueron 
evaluados y se les ofreció un profilaxis medico, representando a todos los empleados del servicio 
postal en las 6 mayores oficinas en Nueva York se cree que están expuestos al ántrax. Este POD, 
controlado principalmente por empleados del gobierno, vio un promedio de 161 empleados del 
servicio postal por hora. 

En respuesta a cualquier evento que requiera un profilaxis inmediato de todos los 
residentes del Oeste de Tejas, los voluntarios de el Cuerpo de Reserva Medica serán 
necesitados para ayudar a los empleados del gobierno para hacer pruebas y ofrecer 
profilaxis medico. 

Se toma el esfuerzo de una comunidad para apoyar a los múltiples sitios del POD durante 
una emergencia masiva. Agencias de salud pública apoyan la preparación e implementación de 
los PODs y proporcionan los recursos para los medicamentos necesarios. Sin embargo, estas 
agencias no tienen el número adecuado de empleados para manejar esto. Debido a que el número 
de miembros es alto, miembros de la comunidad, como los voluntarios del MRC, de hecho 
ayudaran en los PODs durante una emergencia de salud pública. 

Un Punto de Entrega, o POD, es un 
dispensario grande diseñado como 
agencia de salud pública para 
administrar rápidamente vacunas o 
distribuir las medicinas a la población 
civil. Los POD son activados cuando 
un sistema normal de respuesta de 
salud pública son suplementados 
debido a una crisis severa en salud 
pública. Estos son establecidos para 
proporcionar en las primeras 12 a 72 
horas o distribuir los medicamentos 
necesarios a la población para prevenir 
problemas. 



15

¿Qué es la Reserva Nacional Estratégica?

El Cuerpo de Reserva del Oeste de Tejas, será el sitio mas grande de voluntarios de POD 
durante una emergencia de salud publica. La responsabilidad de MRC es ayudar a los 
empleados del condado en vacunas o administrar la medicina a todas personas afectadas
en el Oeste de Tejas. Pero, ¿quien proporcionará la medicina adecuada y los suministros 
médicos para los dos millones de personas en el oeste de Tejas durante una emergencia 
de salud publica?  El Centro para la Prevención y Control de Enfermedades (CDC)) es la 
agencia responsable.

La Reserva Nacional Estratégica del 
CDC (SNS) tiene cantidades grandes 
de medicina e utensilios médicos para 
proporcionar y proteger el público 
Americano en caso de una emergencia 
mayor y que las agencias locales no 
cuenten con suministros suficientes. 
Una vez que las autoridades federales y 
locales acuerden que los servicios del 
SNS son necesitados, las medicinas 
serán entregadas a cualquier estado en 
el país dentro de doce horas. 
Voluntarios del MRC  quiénes han sido 
entrenados en el control de inventario, 
ayudaran a los empleados del condado 
en cada POD a recibir, tomar inventario 
y preparar los medicamentos para la
distribución.
Foto: La bodega de SNS donde 
almacena la medicinas y los 
suministros médicos.



16

Código de Conducta

Éticos

Un voluntario debe:
 Mantener un conducto de alta nivel que incluye control personal y portarse en una 

manera responsable. Un voluntario debe que considerar el bien estado físico y 
emocional de los otros y enseñar cortesía y el bien educación.

 Evitar palabras profanas y abusadas y el comportamiento que es peligroso para 
ud. y otros incluyendo la violencia, el abuso físico o sexual, o el hostigamiento.

 Abstenerse de el transportación, el almacenaje y/o el consumo del alcohol y/o 
sustancia ilegal cuando cumple los debes voluntarios.

 Abstenerse de actividades ilegales
 Evitar situaciones de conflicto de interés y retirarse de situaciones que se pueden 

ver así.  Voluntarios debe revelar todo lo que tiene potencial o actual los 
conflictos de interés que puede ocurrir.

Seguridad

Un voluntario debe: 
 Poner las seguridad primero en todo las actividades voluntarias
 Respectar y usar el equipo que debe que estar usado
 Sigue todos los procesos a lo mejor de su poder todo el tiempo.
 Promover un  trabajo saludable y seguro.
 Reconocer y felicita los voluntarios que practica la seguridad y el compasión en el 

trabajo.
 Cuidadse y a otros
 Reportar todo los herirás, enfermedades y accidentes a el trabajador correcto.
 Reconocer que el entrenamiento es fundamental para la seguridad de todos.

Respectar

Un Voluntario debe:
 Respecta las culturas, crea, y opiniones y decisiones de otros aunque el/ella no 

siempre ponerse de acuerdo
 Trata al otro con respecto, cortesía, sensitividad, delicadeza, consideración y 

humanidad.
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Competencias de la Base
Las  Competencias del MRC de 2007 se pueden encontrar en el sitio web. Estas competencias 
formarán la base para entrenar y expectativas.

Expectativas
Los voluntarios occidentales de Tejas MRC concuerdan en estar disponible en caso de una 
emergencia sanitaria grande con el potencial para agobiar sistemas tradicionales de salud.

Credenciales
Los médicos profesionales (inactivos y activos) son solicitados para proporcionar los números de 
licencia, registracion, o información de certificación. Estos credenciales serán verificados 
anualmente. En caso de una emergencia, los voluntarios serán utilizados proporcionado con su 
habilidades y entrenamiento.

Cheque de fondo
Un cheque del fondo será completado; estos cheques pueden incluir uno o más de la siguiente 
información.

 comprobación de seguro social
 búsqueda de fondo de antecedentes penales
 búsqueda del registro de depredadores sexuales violentos 
 Lista de OIG de individuos excluidos,
 Lista de GSA de partidos excluidos de programas federales
 Oficina del Control de los Activos Extranjeros del departamento de los E.E.U.U. del 

Hacienda (OFAC) 
 Lista de Naciones Especialmente Diseñadas (SDN)
 Lista de la exclusión del estado
 Análisis de droga
 Comprobación de Licencia/Verificación de certificación
 Comprobación de Empleo

Los elementos específicos del cheque de fondo son requeridos a determinar el papel asignado del 
voluntario. Los costos serán pagados por el MRC. Los resultados serán confidencial.

Comunicación
Comunicaciones de no-emergencia serán logradas vía correo electrónico, el teléfono, el correo, y 
los anuncios en el sitio web. Las llamadas telefónicas y correos electrónicos serán vueltos 
inmediatamente. La comunicación/activación de emergencia sería por el Sistema de 
Administración de Emergencia. La notificación de emergencia puede incluir fax, correo 
electrónico, centro de llamadas, o el anuncio masivo.

Ejercicios
La participación en ejercicios no es obligatoria pero es alentado

Reconocimiento de Voluntario
Las tarjetas de identificación serán proporcionadas a voluntarios que completan los credentiales y 
requisitos iniciales de educación. Las camisetas y otra identificación serán proporcionados. Los 
voluntarios deben mostrar su identificación mas reciente para ser membro activo.
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Acuerdo de Confidencialidad de HIPPA

La siguiente información explica y gobierna su uso y exposición a la información 
confidencial de salud como un voluntario para el MRC. Si usted tiene cualquier pregunta 
con respecto a esta información debe consultar a la persona que supervisa su trabajo de 
voluntario o al Coordinador de MRC.

Cuando utilizado en esto, los términos siguientes tendrán los siguientes significados:

1. La información confidencial incluye cualquier información, a pesar de la 
manera en la que es comunicado o es mantenido (por ejemplo, oral, el papel, 
electrónico), recibido por el MRC, o por cualquiera de sus agentes que cae en uno 
o en más de las siguientes categorías.

a. Información protegida de Salud: información relacionada al pasado, presente, o 
futura salud físicas o mentales de un individuo; provisión de asistencia médica al 
individuo; o el pasado, presente o futuro pago para la provisión de asistencia 
médica al individuo. Información protegida de salud incluye información 
demográfica, por ejemplo, la dirección, número de teléfono, empleador, la fecha 
de nacimiento, parientes más cercanos, numeros de identificación.

b. Información del personal: información relacionada a la posición de la persona 
como miembro de la fuerza de trabajo de MRC, incluyen pero no estan limitados
a la compensación, registros de empleo, alojamientos, revisiones del desempeño, 
y  las acciones disciplinarias.

c. Información de operaciones de negocio: Información relacionada a las 
operaciones de MRC, incluyen pero no estan limitados a registros financieros y
estadísticos, planes estratégicos, informes internos, memorándumes, contratos, 
valorar, suministro de personal, información de suministrador, información 
remota de sitio, revisión de información, comunicaciones, programas de 
computadora propietarios, código de origen, y tecnología propietaria.

d. Información de terceros: Información que pertenece a terceros utilizado por el 
MRC para propósitos limitados en acuerdo con terceros, incluyendo, pero no 
limitado a programas de computadora, código de origen de información de 
propietario del cliente y vendedor, y a la tecnología propietaria.

2. Recibir: Recibiendo y medios de Recibo, con respecto a Información 
Confidencial, para venir en la posesión, en la custodia, o en el control; percibir; 
crear; ganar la habilidad de venir en la posesión, en la custodia, o en el control; o 
para ganar la habilidad de percibir Informaiton Confidencial en cualquier forma 
(oral, visual, escrito, electrónico, o de otro modo).
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3. “Uso” significa, con respecto a información confidencial, conseguir acceso a, revisar, 
emplear, aplicar, utilizar o analizando información, o compartiendo o discutiendo 
información con otros miembros del MRC.

4. “Divulgue” significa, con respecto a información confidencial, el lanzamiento, 
transferencia, y provisión del acceso a, o divulgar en cualquier otra manera información a 
una persona o entidad que no es un miembro del MRC.

5. "Sistemas de computadora" incluyen documentos electrónicos, disco duro, la red 
local, la red extendida, central, correo electrónico, acceso internet, y acceso intranet, 
archivos médicos electrónicos, y ordenes electrónicos.

Funcionando en sus deberes de voluntario, puede recibir o crear Información 
Confidencial. Una condición y en consideración a su recibo de información confidencial, 
concuerda a lo siguiente:

1. Entiende que no tiene derecho ni interés de propiedad en Información 
Confidencial que puede recibir. MRC puede, para cualquier razón, revocar su 
contraseña, código de acceso, o cualquier otra autorización que puede tener que
permite recibir Información Confidencial en cualquier forma.

2. Entiende que sus obligaciones bajo este acuerdo continuarán después de la 
terminación de su relación de voluntario con el MRC. Entiende que sus 
privilegios a continuación son susceptibles a evaluación periódica, revisión, y 
renovación.

3. El uso y revelación de Información Confidencial son regulados y controlados por 
las leyes Federales y Estatales así como las políticas y procedimientos del MRC. 
El propósito de estos requisitos específicos es de garantizar que esa Información 
Confidencial se quede confidencial, tal información será utilizada y revelada para 
alcanzar la misión del MRC. Será familiar y adherirá a todos estos requisitos con 
respecto a Información Confidencial.

4. Tomará parte en las oportunidades educativas hechas disponibles que conciernan 
resguardos apropiadas para la Información Confidencial y usos y revelaciones de 
Información Confidencial como parte de sus deberes de voluntario.

5. Si tiene cualquier pregunta con respecto a cierta información que pueda ser  
confidencial, dirige su pregunta a la persona que supervisa su trabajo de 
voluntario, o el coordinador médico del MRC.

6. Utilizará y revelará Información Confidencial sólo hasta el punto necesario para 
realizar sus deberes de voluntario. Tal uso y revelación serán en manera coherente 
con las políticas y procedimientos del MRC.  El uso o revelación de información 
Confidencial para cualquier razón fuera de sus deberes de voluntario es un fracaso  
y abuso de las políticas y procedimientos del MRC y constituya motivo para la 
eliminación de su posición de voluntario con el MRC y la iniciación de acción 
legal contra usted.
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7. El MRC cometió a proteger la seguridad de esas personas para quien proporciona 
servicios. Para cumplir su compromiso, MRC prohíbe a miembros de su fuerza de 
trabajo de discutir cualquier información relacionada a personas protegidos bajo 
el plan solo cuando necesario para realizar sus deberes específicos de voluntario. 
No se involucrara en conversación con respecto al hecho que una persona es, o ha 
sido, un paciente de MRC o con respecto a cualquier información relacionada a 
tales personas, por ejemplo, diagnósticos, procedimientos, resultados, pago.

8. Si no esta seguro si sus deberes de voluntario permiten revelar cierta Información 
Confidencial en una manera particular, informase con la persona que supervisa su 
trabajo de voluntario o al Coordinador del MRC. Si tiene preguntas con respecto a 
la aplicación de las políticas y procedimientos del MRC de Información 
Confidencial, dirige sus preguntas a la persona que supervisa su trabajo de 
voluntario o al Coordinador del MRC lo más pronto posible.

9. Apropiadamente se resguardara información confidencial para prevenir el uso 
inadecuado de tal información. Si tiene alguna razón de creer que la 
confidencialidad de información ha sido comprometida, usted debe informarle a 
la persona que supervisa su trabajo de voluntario o al coordinador del MRC lo 
más pronto posible.

10. Al realizar sus responsabilidades de voluntario, no se incluirá a propósito ningún 
registro o reporte falso, inexacto, o engañar a alguien así como no debe hacer 
ninguna declaración falsa. Si usted reconoce alguna información falsa, inexacta o 
engañosa contenida en cualquier registro o informe, usted le notificara el asunto al 
supervisor de su trabajo de voluntario y cooperará a tomar todos pasos necesarios 
para corregir el registro, el informe, o la declaración según las políticas y 
procedimientos del MRC. 

11. Se conformará con las políticas y procedimientos de MRC con respecto a la 
modificación, supresión o a la destrucción de información confidencial en 
cualquier forma. Si usted tiene cualquier pregunta con respecto a políticas y 
procedimientos, usted le informara a la persona que supervisa su trabajo de 
voluntario. Si cree que las políticas y procedimientos han sido violados, reporte 
esto al supervisor de su trabajo de voluntario o al Coordinador MRC lo más 
pronto posible.

12. Usted entenderá a que el MRC tiene un control sobre el uso del sistema de las 
computadoras. Cualquier actividad en la computadora será monitoreada y 
controlada.  

13. Usted respetará al dueño del software. Por ejemplo, usted no debe de hacer copias 
no autorizadas de software para su propio uso, incluso si el software no esta 
protegido físicamente contra copias, usted  no podrá operar otro software no-
permitido en ninguna computadora proporcionada por el MRC.

Firmando este documento, usted certifica que usted ha revisado el Acuerdo de 
Confidencialidad que ha sido proporcionado con la oportunidad de hacer preguntas con 
respecto a sus términos, y comprensión de los deberes y obligaciones que impone. Usted 
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por la presente concuerda a los deberes y a obligaciones indicados en este Acuerdo de 
Confidencialidad. Usted entiende que este documento debe ser firmado y fechado y será 
parte de su archivo.

___________________________________________
Firma de voluntario

____________________________________                  __________________________
Nombre                                                                             Fecha
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Acuerdo de Confidencialidad para el Voluntario

Entiendo que, el MRC incluyendo a sus empleados/voluntarios/concesionarios/afiliados 
tienen un responsabilidad ética y legal para mantener la privacidad y la confidencialidad 
de información personal, información privada de salud, o de  información relacionada a 
o sostenida por MRC incluyendo obligaciones para proteger y salvaguardar la 
confidencialidad y la privacidad de tal información.

Firmando este documento, yo entiendo y concuerdo que:

Mantendré y protegeré la confidencialidad de cualquier código de acceso personal, 
identificación (es) de usuario, llave de acceso o contraseñas  para el acceso a las 
computadoras u otro equipo. Si descubro que la confidencialidad de mis códigos y/o 
contraseñas de acceso han sido robadas, notificare inmediatamente al coordinador del 
MRC. 

No tendré acceso ni veré otra información más que la que requiere mi trabajo. Si tengo
cualquier pregunta acerca del acceso a cierta información que se requiera para mí hacer 
mi trabajo, lo consultaré inmediatamente con el coordinador de MRC.

No utilizaré ni revelaré, oralmente, por escrito, electrónicamente ni de otro modo, 
información personal que incluyen números de seguro social, números de teléfono, 
direcciones o correos electrónicos, etc. u otra información relacionada al MRC. No 
discutiré ni revelaré información personal o información relacionada al MRC en un área 
donde individuos no autorizados pueden escuchar o ver tal información, incluso detalles 
específicos como nombres. Entiendo que las áreas que se deben de considerar incluyen, 
pero no son limitados a, los pasillos, los elevadores, restaurantes, transporte público, y los 
eventos sociales.

No investigare información acerca de alguna persona o grupo, incluyendo, pero no 
limitado a, miembros de la familia, amigos, terceros, empleado o socios del MRC, quien
no tiene la autorización apropiada para conseguir acceso a tal información.

Devolveré inmediatamente toda la propiedad, incluyendo, pero no limitado a, llaves, 
documentos, identificaciones al MRC, al término (con o sin causas) de mis actividades
como voluntario del MRC.

Cualquier infracción cometida en contra de este acuerdo puede tener como resultado una 
acción disciplinaria e inclusive la terminación de cualquier mi afiliación como voluntario 
del MRC  y/o la suspensión, con restricción o pérdida o de mis privilegios, así como las 
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obligaciones personales civiles y legales. Cualquier información o registros personales 
relacionados al  MRC en las cuales tenga acceso no pertenecen a mí.
Por mi firma abajo, reconozco que he leído y entendido este Acuerdo en su totalidad 
y yo concuerdo en conformarse con todos los términos indicados como una 
condición de mis responsabilidades como voluntario de MRC.

___________________________________
La firma de Voluntario

___________________________________                                    __________________
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REVELACIÓN DE INFORMACIÓN 
CONFIDENCIAL

Este documento firmado autoriza al MRC a revelar cualquier información para contactar 
a miembros del MRC con el propósito de contactar a otros voluntarios de MRC en caso 
de alguna Alerta del MRC.

Firmando este contrato usted reconoce que su nombre, números de teléfono, correo 
electrónico y números de fax serán revelados y se harán públicos a otros voluntarios de 
MRC.

Usted también reconoce y concuerda que como miembro del MRC no utilizará la 
información de otro voluntario de MRC para cualquier otro propósito que no sea una 
notificación de Alerta oficial de MRC.

Usted otorga también el permiso para que esta información pueda ser utilizada por el 
MRC para comunicarle de los asuntos de la instrucción de MRC y otros asuntos 
administrativos.

1. Entiendo que tengo el derecho de rechazar la revelación de esta información. Si 
yo me niego a revelar esta información, no va a ser posible para esta oficina 
procesar mi aplicación con el MRC.

2. Entiendo que puedo retirar este consentimiento por medio de una carta escrita.
3. Sostengo que el MRC es inocuo de cualquier responsabilidad, criminal o civil, 

que resulto como consecuencia de la revelación de información acerca de mí. Es 
también inocuo a cualquier individuo u organización que proporcione la 
información a la agencia dicha.

4. Yo por la presente doy al MRC permiso para revelar mi información personal 
cuando sea necesario para entrenamientos y/o implementación del MRC.

______________________________________
La firma de Voluntario

______________________________________                          ____________________
Nombre Impreso                                                                           Fecha     
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RIESGOS DEL VOLUNTARIO

El MRC piensa mitigar y prevenir los riesgos a los voluntarios. Cada intento será hecho
para reducir riesgos a los voluntarios por medio de entrenamientos, educación y el uso de 
precauciones universales. Además, los voluntarios sólo serán colocados en posiciones en 
las que tengan la habilidad y los requisitos para cumplir con esto de modo seguro. 

El Voluntario Protegido por Obligación Legal

Bajo el Acto de Protección al Voluntario de 1997, las personas voluntarias
para organizaciones no lucrativas o para entidades gubernamentales no 
pueden ser sostenidas como responsables de ningún daño (excepto por algun
daño causado por un automóvil o por conducta criminal o mala conducta 
descuidada) que ellos pueden causar durante las actividades del voluntario. 
Esta organización (o entidad) califica bajo la ley federal, si usted se ofrece 
como voluntario, usted puede estar seguro no esta expuesto a obligaciones
legales adicionales. Vea www.texmed.org/template.aspx?id=2107

Esté enterado, sin embargo, que alguna posibilidad de un riesgo anticipado puede estar 
presente durante una emergencia de salud pública y durante el trabajo de no-emergencia 
con contacto con el paciente directo.  Los  voluntarios del MRC concuerdan en asumir su 
propio riesgo como voluntarios. Cualquier incidente, los accidentes o las heridas deben 
ser informados al coordinador del MRC inmediatamente
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Acuerdo/Declaración del Voluntario

He leído la póliza de MRC sobre los Riesgos del Voluntario. Entiendo su contenido y he 
tenido la oportunidad de hacer preguntas con respecto a mis riesgos como voluntario. 
Concuerdo en asumir mi propio riesgo como voluntario e informar cualquier incidente, 
accidentes o heridas inmediatamente al Coordinador de MRC.

_____________________________________
Firma de Voluntario

_____________________________________                    ______________________
Nombre Impreso                                                                   Fecha
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Sitios del Internet del Cuerpo de Reserva Médica

Para inscripción e información

www.westtexasmrc.org

Para información general:

www.medicalreservecorps.gov

Para entrenamiento en el internet:

www.mrc.train.org

http://www.westtexasmrc.org/
http://www.medicalreservecorps.gov/

